
Descripción y aplicaciones 

EUROKOTE CARD

Papel alto brillo, estucado 1 cara, 
especialmente indicado para trabajos de 
publicidad, edición y de embalaje de 
prestigio donde se requiera una 
impressión de calidad y una excelente 
definición de imagen, realzando el 
aspecto de la impresión.                            
Indicado para envueltas, packaging y 
estuchería de cosmética, perfumería, 
jabones, ropa, complementos de moda. 
CD's, portadas de libros, displays, 
memorias, cartas de restaurantes, 

Description and uses Description et applications

High gloss one side coated paper, 
specially designed for advertising jobs, 
publishing and prestige packaging, all 
requiring high quality printing and very 
sharp image definition to enhance the 
printing results.                                          
Suitable for wrappings, packaging and 
boxes for cosmetics, perfumes, soaps, 
clothes, fashion accessories, CDs, book 
covers, displays, restaurant menus, 
spirits, food products, ...

Papier haute brillance couché une face 
particulièrement indiqué pour les travaux 
de publicité, d'édition et d'emballage de 
luxe nécessitant une impression de 
qualité et une excellente définition 
d'image afin de rehausser l'aspect de 
l'impression.                                               
Indiqué pour papiers d'emballage, 
packaging et étuis cosmétiques, 
parfumerie, savons, vêtements, 
accessoires de mode, CD, couvertures 
de livres, mémoires, cartes de memorias, cartas de restaurantes, 

licores, productos de alimentación...

Caractéristiques d'impression 

de livres, mémoires, cartes de 
restaurants, liqueurs, produits 
alimentaires, etc. 

Printing processSistemas de impresión 

Gramajes: 180, 200, 250, 300 y 350 Substance: 180, 200, 250, 300 and 350 Grammages: 180, 200, 250, 300 et 350

Adecuado para impresión offset, flexo y 
tipografía tanto convencional como UV, 
barnizado (graso, acrílico o UV), hueco, 
serigrafía y stamping. 

Características Characteristics Caractéristiques

Cumple con todas las exigencias 
intrínsecas de un buen papel para artes 
gráficas y confección de packaging. 
Además, su extraordinaria lisura permite 
la utilización de las tramas más finas, 
con lo que se consiguen insuperables 
resultados de impresión, a la vez que su 
microporosidad facilita el secado de la 
impresión 

Il remplit toutes les exigences inhérentes 
à un bon papier destiné aux arts 
graphiques et à la confection de 
packaging. Outre son caractère 
extrêmement lisse, il permet l'utilisation 
des trames les plus fines, ce qui permet 
d'obtenir des résultats d'impression 
parfaits. De plus, sa microporosité facilite 
le séchage de l'impression 

This is everything a good paper for 
graphic arts and manufacture of 
packaging needs to be. Its extraordinary 
smoothness, allowing the finest of 
printing elements to be used, makes it an 
unbeatable paper for printing. At the 
same time its microporosity enables the 
printed paper to dry rapidly.

Indiqué pour l'impression offset, 
flexographie et typographie conventionel 
comme UV, vernissage (encre grasse, 
acrylique ou UV), héliogravure, 
sérigraphie et dorure. 

It can be printed offset, flexography, 
letterpress (conventional or UV) and 
varnishing (conventional, acryclic or UV), 
rotogravure printing, screen printing and 
stamping 



Ficha Técnica  // Technical Specification  // Spécification Technique 

Gramaje / Substance / Grammage ISO 536:1995 180 200 250 300 350

Calibre / Thickness / Épaisseur ISO 534:2005 198 226 292 351 416

Blancura R457/ Brightness R457 / Blancheur R457 ISO 2470:1999 88 88 88 88 88

Brillo Papel 20º / Paper Gloss 20º / Brillance Papier 20º TAPPI T-653 46 46 46 46 46

TAPPI T-653 70 70 70 70 70

± 5%

± 2

g/m²

%

%

%

± 5

µm

± 5%

Propiedad/Property/Propriété
Norma/ 
Standard/ 
Norme

Tol. 
/Tol. 
/Tol. 

Unidades/ 
Units/ 
Unités

EUROKOTE CARD

Brillo tintas 20⁰ / Ink Gloss 20⁰ / Brillance Encres 20⁰ ≥ 60

COBB Dorso / COBB Reverse Side / COBB Verso ISO 535:1991 30 30 30 30 30

Humedad relativa / Relative humidituy / Humidité relative TAPPI T502 47 47 47 47 47

Esta información está sujeta a posibles modificaciones sin previo aviso 

This information is subject to change without notice

Cette information peut être modifiée sans préavis 

Certificados // Cerificates // Certificats 

EN-1230: 1993 Sensory analysis

2004/12: Packaging and waste packaging

BfR-36 Contact with foodstuffs

g/m² ≤ 35

Última actualización 

Last update

Dernière mise à jour 
sep-10

EN 71/3 Metal migration for toys security 

% ± 7

ISO 14001 ISO 9001


